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Öz 

Azak Denizi havzası Antik Çağdan günümüze uluslararası balık ve 

havyar ticaretinin ana tedarikçilerinden biridir. Orta Çağda da Azak Denizi’nde 

Kuban (Lo Copa) ve Don (Tana/Ten) nehirlerinin tatlı ve serin sularıyla besle-

nen bol miktarda mersin, morina, tirsi ve yayın balığı avlanmıştır. Bu balıklar 

ister taze, ister kurutulmuş isterse de tuzlanmış olarak hem bölgesel ticarette 

hem de uzak mesafeli uluslararası ticarette temel emtiadan biri olmuştur. Balı-

ğın yanında havyar ve balık tutkalı da ticari mallar arasında yer almıştır. Özel-

likle mersin balığının siyah havyarı lüks tüketim ürünleri arasına girmiştir. 

Bu çalışmada Latin tarihi kaynakları ve seyyahların notları ışığında 

Azak Denizi’nden hem Karadeniz kıyı kentlerine hem de boğazlar yoluyla 

Konstantinapol-Pera, Akdeniz Adaları ve Avrupa’ya uzanan balık ve havyar 

ticareti ele alınmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Orta Çağ, Azak Denizi, Ticaret, Balık, Havyar. 

Abstract 

The Azov Sea basin has been one of the main suppliers of the interna-

tional fish and caviar trade from Antiquity to the present. Also in Middle Ages 

in the Azov Sea, abundant sturgeon, cod, shad and catfish fed by the fresh and 

cool waters of the Kuban and Don (Tana/Ten) rivers were caught. These fish, 

whether fresh, dried or salted, had been one of the main commodities in both 
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regional trade and long-distance international trade. Besides fish, caviar and 

isinglass were also among the commercial goods. Especially the black caviar 

of sturgeon had become one of the luxury consumer goods. 

In this study, in the light of Latin historical sources and travellers' notes, 

the fish and caviar trade from the Sea of Azov to both the Black Sea coastal 

cities and via the straits to Constantinople-Pera, the Mediterranean Islands and 

Europe is discussed. 

Keywords: Middle Age, Sea of Azov, Trade, Fish, Caviar 

Giriş 

İnsanoğlunun temel ekonomik faaliyetleri, giyim-kuşamı ve beslenme alış-

kanlıkları yaşadığı coğrafya ile doğrudan ilintilidir. Bununla birlikte farklı coğrafya-

lar arasında gelişen ticaret, yerel ekonomileri ve toplumların kültürel hayatlarını et-

kileyen önemli bir faktördür. Bu bağlamda tarih boyunca Karadenizlilerin beslenme 

alışkanlıklarında ve ekonomik faaliyetlerinde balıkçılık ve balık ürünleri ticareti 

önemli bir yer tutmuştur. M.Ö. 4’üncü yüzyılda Herodot, Borysthenes adıyla bah-

settiği ve Karadeniz’i besleyen en büyük nehirlerden biri olan Dinyeper’de avlanılan 

ve kendisinden havyar elde edilen devasa mersin balıklarına değinmeden geçeme-

miştir (Herodotos, 2009: s.316). 

Tıpkı Dinyeper Nehri gibi Antik Çağdan günümüze balık ve havyar ticare-

tinin merkezlerinden biri olan Azak Denizi (Antik Çağda Palus Maeotis), Karade-

niz’in kuzey doğusunda olup, batıdan Kırım, doğudan ve kuzeyden Rusya ile çevri-

lidir. Genişliği yaklaşık 4 km olan Kerç Boğazı’yla (Antik Çağda Kimmer Boğazı) 

Karadeniz’e bağlanır. Azak Denizi, kıyılardan merkeze gidildikçe artan 1 ilâ 14 

metre derinlikle dünyanın en sığ denizi olmasına ve küçük boyutuna rağmen birçok 

açıdan eşsiz bir su havzasıdır. Kuban ve Don nehirlerinin taşıdığı sularla Karadeniz’e 

nispeten tuzluluk oranı oldukça düşük olan Azak Denizi’nde bu nehirlerin deltaları, 

balık türleri için yumurtlama alanı teşkil ederken, nehirler vasıtasıyla Azak Denizi 

havzasına taşınan besin maddeleri, hem yetişkin balık türleri hem de yavruları için 

geniş bir beslenme alanı oluşturmaktadır. (Diripasko vd., 2015, s.184-186.). 
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Şekil 1: 1318'de Petro Vesconte Portolanında Azak Denizi ve Kıyıları 

Jean Cardin 17’nci yüzyıl sonlarında Azak Denizi için; 

“Bu batakta yapılan balık avı, yüzölçümünün küçüklüğüne nazaran inanıl-

maz derecede çoktur. Bu memleketin insanlarına göre yakalanan balıkların nere-

deyse sayısız olmasının nedeni, bu Azak’ın suyunun balçıklı, besleyici ve ona dökü-

len Tanais ırmağından dolayı az tuzlu olmasıdır. Azak Denizi’nin hem Don ve Ka-

radeniz’den hem de Hellespontos ve Ege Adalarından balıkları kendine çektiğini ve 

bu balıkların kısa sürede besleyip semirttiğini söylüyorlar (Cardin, 2014: s.98).” 

demiştir. 

Yukarıda da ifade edildiği üzere, yetişkin ve yavru balıklar için geniş bir 

beslenme alanı olan Azak Denizi’nde 13-15’inci yüzyıllarda ticareti yapılan en 

önemli ürün tuzlanmış balık ve havyardı. Balık yumurtası olan havyar Avrupa’ya ve 

Hindistan’a ulaşan sevkiyat ağı ve getirisi bakımından balıktan daha değerliydi (Car-

din, 2014, s.98). Kendisinden havyar elde edilen balıklar genellikle kış aylarında, 

balıkçıların oldukça sığ olan Azak Denizi’nde kazıklarla çevirdikleri dalyanlarda 

zıpkınla avlanırdı (Cardin, 2014, s.99). Kırım tuzlalarından elde edilen tuzla birleşen 

ürünler genelde karatil denilen küçük fıçılara doldurulup gemilerle ihraç edilirdi (Ba-

doer, 1956: s.417).  
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Azak Denizi’nde Balık ve Havyar Ticareti 

13’üncü yüzyıl ortalarında Azak Denizi’nde biri Kuban (Lo Coppa) diğeri 

Azak (Tana) olmak üzere iki balık ticaret merkezi vardı. Rubruck’lu William’ın bah-

settiği üzere Konstantinapol’den gelen ve Azak Denizi’nin sığ sularında yol alama-

yan büyük ticaret gemileri için ilk durak Taman yarımadasındaki Matrega kentiydi. 

Burada karaya çıkan tüccarlar, büyük miktarlarda mersin, tirsi, yayın ve diğer kuru-

tulmuş balıklardan almak üzere teknelerini Don (Tanais, Ten) Nehri’ne kadar gön-

derirlerdi (Ruybroecli Willem, 2010: s.80). Pegolotti, Azak (Tana) – Hanbalık (Pe-

kin/ÇİN) arasında uzanan Kuzey İpek Yolu’nda seyahat edecek tüccarlara iaşeleri 

için yanlarına tuzlanmış balık almalarını tavsiye etti (Pegolotti, 1936: s.22). Tüccar-

ların Azak’tan temin ettikleri, hem tazesi hem de salamurası oldukça lezzetli olan 

mersin balıkları dünyanın birçok yerine ihraç edildi. Pero Tafur, buradan alınan ba-

lıkların Kastilya’ya (İspanya) hatta Flanders’e (Belçika) gönderildiğini bizzat gör-

düğünü ifade etti. Don Nehri etrafında yaşayan halklar, boyutları birkaç metre ile 

ifade edilen morina balığı da avlıyorlardı. Avlanan balıkların yanı sıra bu balıklardan 

elde edilen ve oldukça kıymetli olan siyah havyar fıçılarla, Bizans ve Türkiye’deki 

kentler başta olmak üzere dünyanın birçok kentine gönderildi (Pero Tafur, 2016: 

s.158-159). Bu havyar fusco denilen bir ölçüyle satılıyordu (Pegolotti, 1936: s.24). 

Ceneviz ve Venedik gemileriyle taşınan havyar 14’üncü yüzyılda, Avrupa’da lüks 

tüketimin bir nesnesi haline geldi (Khvalkov, 2015: s.415-416). 1430’larda Bursa’da 

zeytinyağlı havyar tüketilen bir lezzetti (Broquiere, 2000: s.203). 

1289-1290’da Kefe’de (Caffa) birçok belge düzenleyen Ceneviz noter Lam-

berto di Sambuceto’nun kayıtları, Azak ve Kuban’dan ihraç edilen balık ve havyarın 

yönünü tüm açıklığıyla gözler önüne sermektedir. Belgeler arasında tesadüf edilen 

çeşitli navlun sözleşmeleri Azak’tan ve Kuban’dan Batum (Vati), Trabzon (Trebi-

sonda), Samsun (Simisso),Sinop (Sinope), Konstantinapol ve İzmir’e (Smyrna) uza-

nan büyük miktarda balık ve havyar sevkiyatıyla ilgilidir. Azak veya Kuban’dan ya-

pılacak olan balık sevkiyatında, yükün boşaltılacağı yere göre navlun ücreti her 1000 

libre balık için 10 ilâ 18 altın hyperper arasında değişmekteydi (Balard, 1973: s.80, 

177-178, 183, 277-278, 291, 316-317, 378-379). 

Cenevizler, Kuban’da icra edilen balık ticaretine özel önem veriyorlardı. 

1449’da çıkarılan Kefe tüzüğü uyarınca Kuban’da bulunan Ceneviz konsolosuna ye-

rel yetkililerle anlaşarak sezona göre balık fiyatlarını tedavüldeki en değerli para cin-

sinden belirlemesi, akabinde de balık alımı yapması emredildi. Unvanı veya rütbesi 

ne olursa olsun, ister az ister çok miktarda balık almak isteyen biri Ceneviz konso-

losunun iznine tabi tutuldu  (Statutum Caphae, 1881: s.672).  

Cenevizler gibi Venedikliler de balık ticaretiyle yakından ilgilendiler. Vene-

dik balık ticareti Ternaria Nuova adlı özel bir kurumun kontrolündeydi. Balık tica-

retinin ana nesnesi Azak Denizi’nde avlanan mersin balığıydı ve uluslararası tica-

rette önemli bir yeri vardı. Venedik’ten Flanders’e gidecek gemiler, Karadeniz’den 
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gelecek olan Venedik kadırgalarını beklemek zorundaydı. Bu sayede Karadeniz’den 

getirilen emtia, Flanders’e sevk edilirdi (Khvalkov, 2015: s.413-415). Venedik’te 

tuzlanmış balığın libbresi 3 soldi değerindeydi (Pegolotti, 1936: s.143). 

Pera’da (Galata) düzenlenen bazı noter belgeleri havyar ve balık fiyatlarını 

belirlemeyi mümkün kılmaktadır. 1433’te Pera’da havyarın kantarı 6,5-7 altın hy-

perper ediyordu (Khvalkov, 2015:s.415-416). 1436-1439 yıllarında Konstanina-

pol’de bir ticaret şirketi olan tüccar Giacomo Badoer’in 1438’deki bir kaydında 2 

fıçı içerisinde 8 kantar ağırlığında olan havyarın değeri 6 altın hyperper 8 karat ola-

rak gösterildi (Badoer, 1956: s.417). Havyar, Bizans mutfağında olduğu gibi (Dalby, 

2003: s.66-67) Sultan II. Mehmed’in saray mutfağında da yer alan ürünler arasın-

daydı (Bilgin, 2004: s.196). Pera’da 1453’te 3 fıçı havyar 2.578 Osmanlı akçesine 

satıldı. 1468’de Morina balığının tanesi 10 Venedik dukasıydı. 1469’da yine Pera’da 

42 kantar Kuban havyarı toplamda 4.830 Osmanlı akçesine alıcı buldu (Roccatagli-

ata, 1982: s.166, 171, 174, 186). 

Azak’tan veya Kuban’dan çok uzak mesafelere balık ve havyar ihraç edili-

yor olmasında en büyük etken, Altın Orda hanlarına ve Cenevizlere büyük gelir sağ-

layan Kırım tuz madenleriydi (Ruybroecli Willem, 2010: s.85; Statutum Caphe, 

1881: s.645-646). Bilindiği üzere tuz, bir tatlandırıcı olduğu kadar koruyucu özelli-

ğiyle de kullanılan bir maddeydi. Bu tuzlar, özel değirmenlerde öğütülüyor ve kul-

lanıma hazır hale getiriliyordu (Barbaro, 2016: s.15). Kış aylarında türlü zahmetle 

avlanan balıklar (Barbaro, 2016, s.14-15) deniz aşırı ülkelere sevk edilmeden evvel 

en geç mart ayı içerisinde tuzlanmaları gerekiyordu (Öztürk, 2014: 503). 

Balık ve havyar dışında, yine balıktan üretilen ve İtalyancada colla di pesce 

olarak adlandırılan ve bazı mersin balığı türlerinin hava keseciklerinden imal edilen 

balık tutkalı, Karadeniz’den sevk edilen ve ticari önemi olan diğer bir üründü (Pego-

lotti, 1936: s.294, 376). Sitrin sarısı rengiyle maruf (Pegolotti, 1936: s.376) olan bu 

ürüne Giacomo Badoer’in 1439 yılına ait kayıtları arasında tüccar Giovanni di Si-

ena’nın Azak’tan aldığı havyar ve baharatın yanında değinilmiştir (Badoer, 1956: 

s.376, 707).  

Ticari değeri yüksek olan balık ve havyar zaman zaman eşkıyaların yağma-

larına maruz kalıyordu. Tüccarların bazen yağmadan kurtulmak için ilginç yöntem-

lere başvurduğu da oldu. Azak’a (Tana) 40 mil mesafede Bosagaz adlı mahalde yer 

alan balık avlama yerinde, tüccarların bütün kış avlayıp tuzladıkları balıklar ve hav-

yar yağmacıların elinden kurtulamadı. Josaphat Barbaro’nun ifadelerinde geçtiği 

üzere bir defasında balık avlama yerinde Zuan de Vallae, yağmacıların geldiğini ha-

ber alınca büyük bir çukur kazarak 300 kadar tuzlanmış havyar dolu fıçıyı buraya 

gömdü ve üzerinde ateş yaktı ancak ürünlerin yağmalanmasını yine de engelleye-

medi (Barbaro, 2016: s.14-15).  

Haziran 1475’ten son Osmanlı Devleti egemenliğine giren Kırım ve Azak 

Denizi’nde balık ve havyar ticareti devam etti. Kefe Gümrük Bekaya Defteri’ne göre 
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Türk, Rum ve Latin tüccarlar tarafından ticareti yapıldığı anlaşılan balık ve havyarın 

çıkış yeri yine Azak ve Kopa’ydı (Lo Copa / Kuban) (İnalcık, 1995: s.54,56-

57,64,73; Öztürk, 2014, s.501-504). Ayrıca balık tutkalı halen üretimi ve ihracatı 

önemini koruyordu (Öztürk, 2014: s.504). Cenevizlerin 1449’da yürürlüğe giren 

Kefe tüzüğünde (statutum caphe) bahsi geçen Lo Copa maddesine benzer olarak Os-

manlıların Azak Öşr-i Mahi kanunnamesi ile Kopa kanunnamesi önemli oranda balık 

üretimi, işlemesi, ihracı ve balıktan alınan vergilerle ilgilidir (Öztürk, 2014: s.502).  

Sonuç 

İnsanın ekonomik faaliyetleri ve beslenme alışkanlıklarında şüphesiz yaşa-

dığı coğrafya temel etkendir. Bu bakımdan nehir, göl ve deniz kenarında yaşayan 

insanların balıkçılıkla uğraşmaları gayet tabiidir. Dünyanın en sığ denizi olan Azak 

Denizi’nde Don ve Kuban nehirlerinin yarattığı imkân ve az tuzluluk oranı burada 

yaşayan ve Akdeniz’den dahi göç ile Azak’a ulaşan balık türleri için geniş bir bes-

lenme alanıydı. Dolasıyla Antik Çağdan günümüze, Azak’ta icra edilen balıkçılık, 

coğrafyanın şartlarını iyi değerlendiren bölge halkı için temel geçim kaynaklarından 

biri olmuştur. 13-15’inci yüzyıllarda İtalyan tüccarların da dikkatinin yoğunlaştığı 

Azak Denizi balık ticaretinde Venedikliler ve Cenevizler yer alarak, bölgenin balık 

ve balık mahsulleri (havyar-balık tutkalı) ticaretini bir adım öteye taşımışlar ve bu 

ürünleri Güney Karadeniz kıyı kentlerine olduğu kadar, boğazlar yoluyla Konstanti-

napol ve Pera üzerinden Akdeniz Adalarına, İtalya’ya ve Flanders’e kadar uzanan 

Avrupa pazarına ihraç etmişlerdir. Oldukça kârlı olan balık ve havyar ticareti, 

1475’te Gedik Ahmed Paşa’nın Kırım ve civarını fethiyle Osmanlı Devleti tekeline 

geçmiş ve Osmanlı egemenliği süresince önemini korumuştur. 
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